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MSGR. DR. TIHAMER TOTH. UNIV. PROF. V BUDIMPESTI:

CISTA MLADOST

Z avtorjevim dovoljenjem prevedel F. K.

NAPRE] PO CESTI — V PREPAD.

Ko pride mladeni¢ tako dale¢, hoée $e¢ natanéneje spoznati vse
skrivnosti ¢loveske narave. Vse bi rad doznal, kar se nanaSa na spol-
nost in na zaletek ¢loveSskega Zzivljenja. Ker je Ze v vigjih Solah. si
domisljuje, da je zrel, da lahko vse izve, kar je na svetu sll(rivnostne a.
in da dozene, kaj je prav za prav v stvareh, ki jih je Stvarnikova wﬁja
skrila globoko v skrivnosti druzinskega sveti¢a. Saj tudi njegovi tovarisi
ze vse vedo! S peklensko radostjo zavajajo nesre¢nega fanta v greh,
vodijo ga v hide, kjer ga Ze ¢akajo propadla, izgubljena dekleta. ki vedno
v naj€r§i lu¢i odkrivajo svete tajnosti ¢loveske narave.

Mnogokrat pa niti ni treba pokvarjenega tovarisa. Na vecer se spre-
haja po mestnih ulicah neizkuSeni mladeni¢. In kako lahko se zgodi, da
mu pride naproti tako nesre¢no bitje, izvrzek ¢lovestva, pokvarjeno dekle,
spregovori z njim besedo in ga polagoma potegne v svoje mreZe, v blato
nemoralnosti . . . Na vse, kar propada, sza ¢lovetko oko z resni¢nim
pomilovanjem. Hudo je gledati podrtije, ki jih je povzrocil vihar, recimo
na lepi cerkveni stavbi. Toda $e bolj Zalosino je gledati na vandalizem,
ki ga je povzrocila barbarska roka pohujSanja v zlatem svetis¢u mlade
duse, kjer je Se pred kratkim blestel oltar Vsemogo¢nega v nebeski kra-
soti angelske distosti.

Zdaj je fant dozivel vse ... Nobene tajnosti ni veé ... Vse je slisal,
vse videl in skusil in vse napravil . .. Bo {i zdaj sreCen ?!

Ni sre¢en. Zakaj se ti zdi njegov pogled tako neskon¢no otozen?
In vse poteze na njegovem prej tako lepem obrazu so zdaj mracne!
Zakaj se tako ogiblje pogleda postenih ljudi? Zakaj je tako bledo njegovo
lice, zakaj ugasa lu¢ o¢i? Nemogoce, da bi se spet z vnemo oprijel svojih
Studij . .. V Soli nazaduje, tako stra¥no nazaduje! Bogve kje v daljavi,
dale¢ od pouka, blodijo njegove misli! Med postenimi, zglednimi tovarisi
se poluti popolnoma tujega. Igre in postene zabave pri(ﬁlih tovariSev ga
samo vznemirjajo, dolgocasijo. Zakaj? Zato, ker Ze vse preveé¢ ve in zna!

Vse ve, a vendar ni sreten. Zdaj ve, da je zastony iskal sreco, Ce-
tudi je zato prodal svojo doslej nedotaknjeno éistost, svoj znadaj, svojo
cast in dostojanstvo postenega ¢loveka, vse! Vé, da je iskal sreco tam,
kjer je ni mogel najti. Ce nastavi¥ na uho morsko 3koljko, sligis v njej
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zuborenje in valovanje morja, njene prave domovine. Tako valovijo v
strahotnih samotnih urah v dusi nesre¢nega mladeni¢a tudi njegove nek-
danje plemenite misli in Zelje. Na vse strani beze, ker jih razganja kes
in boj izmucene duse.

Kakor lepo pisan metulj je odletela v svet njegova sreca, je odbrzel
njegov sréni mir, v dusi mu je ostalo samo kesanje, bridek spomin ka-
kor malovreden prah lepih metuljevih kril. Ni ga ve¢ mird, unié¢ena je
bodoénost, ni je veé srece lepe ¢iste duse. Kaj je ostalo iz nekdanjih raj-
skih dni? StraSna praznina, obup, Zalost... Globoko brezdno brez vse
resnje poti. Namesto petja lepega slavcka se ti zdi, kakor da se zadira
¢rni krokar.

Karel IV., pregnani ogrski kralj, je v zadnjih trenotkih Zivljenja ta-
kole prosil Boga za svojih sedmero otrok: ,Gospod, vzemi jih s sveta,
preden te kateri od njih razzali s smrtnim grehom.*

Francoska kraljica Blanka je neko¢ govorila svojemu sinu, poznej-
Ssemu svetemu kralju Ludoviku: ,Otrok moj, bolj te ljubim ko svoje
lastno srce; ti si mi Se edino veselje na svetu, ti si tudi upanje nase
drzave, in vendar bi te rajsi videla mrtvega pred seboj, kakor da bi kdaj
vedela, da si prostovoljno storil kaken smrtni greh !“

Rajsi umreti, kakor pa storiti en sam smrini greh!
Kako grenke bi bile solze starSev, s kako grozno boleéino ranjeno mate-
rino srce, v kako globoki, tihi Zalosti dusa ocetova, ¢e bi naprej vedeli
za padec svojega sina v boju zoper greh, ¢e bi jasno spoznali Zalostno
stanje duSe svojega nesrecnega otroka.

ebi pa, nehvalezni, zakrknjeni sin, ni mar, da
bi oprostil groznih boleéin dusSe svojih starSev, ki
toliko zate trpe?

Eden prvih krs¢anskih muéencev, Leonid, je pobozno poljubil prsi
svojega sincka Origena, ker je vedel, da v tem malem, ¢istem srcu pre-
biva vsemogo¢ni Bog. In ti, nesreéni, padli mladeni¢? Zamazal si svojo
nekdaj kakor lilijo lepo duSo z moévaro, kaluzo. Ali ne ve§, da bi tudi
ta dusa morala biti, kar je Se pred kratkim bila: bleste¢e svetiice naj-
CistejSega Boga, tvojega Stvarnika?

A to je Sele zaCetek groznega padca; nisi S¢ popolnoma v globini
poltene umazanosti.

ZAKON PROSTEGA PADCA.

Fizika nas uéi, da vsako telo, ki pada, pospesi svojo hitrost padanja,
¢im bolj se priblizuje zemlji. Nase ga vlec¢e skrivnostna mo¢ naSe zemlje.

Ta naravni zakon ne obstoja samo za zunanji svet, ampak ima
svojo veljavo tudi za duSevno Zivljenje. V globoéini vsake duse se skriva
straSna moc¢ prekletstva, ki vlece in ti5¢i vsako duSo — ako nad nami
zavlada — vedno bolj in bolj v temno globo¢ino greha. Ena sama lahko-
misljena neprevidnost, samo en padec in zakon o tezini in prostem padcu
zatne ze delovati.

Povsod, kjer hodi nenravna sla s svojim spremstvom, se stresa pred
njo zemlja, klonejo ponosne mladeniske glave. se krivi hrbtenica, cvetote
lice bledi, znadaj slabi in peSa. To, kar bi moralo biti smehljajo¢ se roZni
cvet, postaja orumenelo, ovenelo listje; kar bi moralo cveteti v vsej po-
mladanski lepoti, se posusi in zmane v prah . ..
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Dragi prijatelj! Lac¢ni psi, krvolo¢ni Sakali se skrivajo v globoéini
pokvarjene ¢loveske narave; nikar ne hrani teh zverin s svojo vrodo,
svezo mladenisko krvjo! Nikar ne odvezuj lajajodega psa, ki se vate
zaganja, ker te bo ugriznil in za vedno oskruni{ tvojo duso.

orincanom je pisal sv. Pavel: ,Vsak greh, ki ga clovek stori, je
izven telesa, kdor pa necistuje, gresi proti lastnemu telesu“. (Kor. 1.6, 18.)

IZ CETRTEGA POGLAV]JA
HRAST, KI VIHAR NA TLA GA ZIMSKI STRESNE.. .

Na svetu ni nobenega veselja, nobenega uZivanja, ki bi tako hipno
minilo, kakor sla; noben uzitek pa ni drazji, zakaj sfa zahteva polagoma
popolno unitenje duse in telesa.

Brez pretiranja ti bom popisal nad vse Zalostno usodo mladenica,
ki je Ze napravil prve korake v greh. Mogoce se ti bo zdela ta slika ne-
verjetna. En sam greh sle, bos dejal, vendar ne more imeti tako strasnih
posledic! Mogoce pa vendarle ne 1zvira tako stra$na nesreca iz tega edi-
nega greha! Dragi moj, kar ti bom sedajle povedal, ni niti prava niti
popolna slika onega straSnega telesnega in dusevnega propada, ki ga
povzroci mnecisti greh ne samo pri posamezniku, temveé pri celih gene-
racijah. A vse samo zaradi necistega uzitka, ki je trajal komaj par minut. ..

Noc¢em seveda trditi, da bi skrivni greh sle, ki ga stori$§ sam s se-
boj, pripeljal vsakega, kdor je postal njegov suzenj, do popolnega uni-
Cenja telesnega organizma. So tudi ¢vrste narave, ki zdrZijo te napade.
Torfa nepobitno je: mlajSa ko je Zrtev tega straSnega neéistega greﬁa in
¢im pogosteje pada vanj, tem bolj in tem prej obéuti v svojem telesu
grozoto razdejanja.

Na vsak naéin zadene najhujse razdejanje — duSo. Tudi dusa naj-
bolj krepkega mladeniskega telesa trpi neizrekljivo mnogo radi tega greha!
Ljubi moj, nikar naj te ne premoti lepa zunanjost tega ali onega mla-
dega grednika. Njegov obraz je mogoce res ostal cvetod, lep, rde¢; moé
njegovega telesa, tako se ti dozdeva, je nezlomljiva, toda mo& njegove
duse je Ze zacela omahovati. Bister spomin ga zapus¢a. Izpodkopal je
svoje lepe talente. Pod razvalinami $e tli njegov duh in pod sramotnim
jarmom nizkih, Zivalskih strasti vzdihuje njegova kraljevska dusa, ki bi
edina morala vladati. Neéisti greh je hinavec in goljuf: v zasedi ¢aka.
da te skrivaj napade. S hudognim nasmehom ti obljublja vse mogoce
dobrote, dokler Se nisi padel. Ko pa si v njegovih krempljih, ti iztrga
najsvetejSe, duso, in te pusti popolnoma samega v najveéjem obupu.

To pa je najbolj zalostno: greh neéiste sle se da tezko ozdraviti.
Kdor se mu je vdal, mu dufa otrpne in postane neobc¢utljiva. Da, tudi
prijazna, soc¢utna beseda dobrega ocCeta ali kateheta, ki nastopi s svojim
duhovskim vplivom, ne napravi nanj nobenega vtisa ve¢. Odlo¢na, moska
volja takega fanta se razprsi v prah. V prvih jutranjih urah zgubi Ze do-
volj ¢asa, ker se ne more odlociti, ali bi skoéil iz postelje ali ne. Ce se
hoce lotiti dela, zopet dolgo premifljuje, ali naj bi zacel in kaj naj bi
delal. Zeha in zija, prelistuje svoje knjige, ne poprime se pa nobene. No-
benega resnega dela se ne loti. Primeri se sicer, da veckrat prav od srca
in odloéno vzdihne: ,Oh, ko bi mogel drugace!* Rad bi se pobolj3al,
ne stori pa ni¢esar, da bi se dvignil. Podoben je narisanemu vojaku, ki
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drzi v rokah sablo, da bi z njo udaril, v resnici pa nikoli ne udari. V¢a-
sih, zlasti po kaksnem mo¢nem duSevnem dozivljaju, se odloéno postavi:
»Odslej bo pa drugaée!“ A ostane pri starem. Raketa se razpoc¢i visoko
v zraku in pada kakor dez v zlatih kapljicah — potem pa nastane $e
vedja tema. Za takega mladeni¢a pac ne bo resitve, ker sam sebe noce resiti.

SAMO ENKRAT.

Taka je podoba mladeni¢a, ki je prvi¢ stopil na pot greha. Mogoce
je reveza samo radovednost prignala do prvega padca. Samega sebe je
zapeljal, samo enkrat je Imtef poskusiti. da bi tudi to vedel! Revez ni
vedel, da je storiti prvi greh najteze, da ostali kar sami od sebe na-
raS¢ajo. Konéno pa je padanje v greh Ze skoraj neizogibno.

Nikar pa si ne domisljuj, ¢e so skuSnjave Se tako hude, ¢e te na-
padajo celo med najresnejsim delom, da moras potem res privoliti, zato
da te potem puste v miru. So nekateri fantje taE?, da mislijo skusnjave
premagati s tem, da greSijo; kako grozna zmota! Takoj po prvem ne-
¢istem grehu jih umazana domisljija prevzame z vso silo; toliko grdih
slik se vedno in vedno vsiljuje njihovemu umu, s tako modjo zahtevajo
strasti od njih neéisti greh v dejanju, da sploh ni mogo¢e govoriti o
kakinem odloénem, vztrajnem in resnem delu. — Sele sedaj razume ta
nesrecnez, da so pozresni Sakali, ki so tako grozno razsajali in lajali,
preden je gresil, Eili vendar priklenjeni na verigi. Z grchom pa jim je
odvzel nagobénik in jih odpel z verige, obenem pa jih ojunadil, (L\ mu
jemljejo vso moé. Mladih levov se ni bati, dokler niso pokusili krvi.
Ko pa so enkrat okusili sveze meso, iz katercga se Se cedi vroc¢a kri,
tedaj postanejo Sele prave, krvolo¢ne zveri.

Bodi torej odloden Ze takoj ob prvem napadu nedistih skusnjav,
kajti zelo, ,zelo se moti tisti, ki misli, da bo pozneje kot moz bolj odlo-
¢en, znacajen, ¢e se je poprej v mladih letih pokazal preslabotnega.*
(Baron ]loief Eotvos). Zdravila jemlje veckrat Ze prepozno oni, ki ze dlje
¢asa boleha od neciste bolezni.

Kdo bi mogel to¢no povedati, kdaj se za¢ne jesen? Najprej pada
z drevesa le nekaj listov, polagoma se pokazejo 7Ze posamezne gole veje,
nato pa potegne mocni zimski veter, ki ogoli vsa drevesa. Tako je tudi
s tem grehom; z malim zacnes, potem vedno veé, vedno ve¢. Gorje ti-
stemu, ki je Ze enkrat padel v stra$ni necisti greh sam s seboj, ali ka-
kor pravi moralka, v polucijo, in hoe pod pretvezo ,samo enkrat Se®,
uzivati nesre¢no telesno naslado.

Oh, koliko je Ze uni¢enih mladeniskih dus, ki so v solzah obljub-
ljali poboljSanje, ko so uvideli, v kak&no straino usodo jih je vrgla sla.

ramovali so se svojih dejanj, obetali, da ne bodo nikoli ve¢ padli v greh,
naj se zgodi kar se hoce, in ¢etudi bi morali umreti! Res je bil taksen
sklep prav iskren; toda ko so bili zopet sami. ko se je zopet oglasila
skusnjava, je bila volja teh mladeni¢ev Ze preslaba. Podlegli so in zopet
globoko padli — ker se niso vel znali upreti: za takSne reveze ni vec
resitve, (Dalje.)
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J. QUIS:
KJE SO MO JE CITANKE, VEZANE, DEBELE...

Povestica iz lanskega avgusta.

Bilo je v zaCetku avgusta. V mraku sem se vradal iz mesta domov. Pridel sem
v blizino II. drzavne gimnazije na Poljanah. Krenil sem bil iz Strossmajerjeve v Ciril-
metodovo ulico. Kar se mi pridruzi — vedi ga Bog, kje se je vzel — srednjevelik, mlad
Clovek, gologlay, strSecih las, Se dosti ¢edno oble¢en, ter me nekam hojee nagovori:

»Gospod, brezposeln sem, dajte mi kako delo!* Komaj je izgovoril, Ze sem ga
po glasu spoznal.

»Ste nalasé name akali? Mar ste vedeli, da se tod vratam?* sem se ga z neko
nevoljo hotel otresti.

»Gospad, niti prenoéista nimam, Ze dve noti sem spal kar tam na klopi v Tivoliju.”

»Po boZi¢u enkrat ste me z isto prosnjo in prav tukaj nadlegovali. Ne verjamem
vam.“ Sel sem dalje. on poleg mene.

wRes je, gospod, po boZi¢u je bilo. Krojaski pomoénik sem; ali krojadi imajo
ravno zdajle pred jesenjo najmanj dela. Precej ko se Sole zaéno, bo pa spet, in bivsi
mojster mi je ze sporo¢il, naj pridem.*

Da je s krojaskim delom res taka, sem vedel. Zael sem verjeti. Ponudil sem
mu denar.

»Gospod, pet dinarjev mi posodite, da pojdem v Delavski dom prenogevat.”

»Kaj mi govorite, da naj Vam posodim?! Kje naj Vas lovim za vracilo?*

Izvlekel je iz Zepa delavsko knjiZico.

wSvojo delavsko knjizico Vam zastavim. Cez par dni dobim na magistraiu pod-
poro za brezposelne, pa Vam vrnem.“

Mislil sem si: Delavsko knjizico mi hoZe zastaviti! Ne, noe me naplahtati. Ven-
dar sem Se skusal:

»Vsak tako pravi, kadar prosi, potem ga pa ni veé blizu.*

»Gospod, sam sebi bi Skodil, ¢ Vam ne bi vrnil, ker bi se Vas drugi¢ ve¢ ne
upal prositi.“

Ta razlog se mi je zdel resni¢en in pameten.

+Kako je Ze VaZe ime?* sem hotel biti previden.

»9...a," mi je kar brez oklevanja odgovoril in mi molil knjiZico. Vse to mi je
podpiralo vero vanj. ,KnjiZice ne potrebujem®, sem dejal, ,fu imate pei dinarjev, ki
mi jih vrneie, ko dobite podporo.“ Seveda sem pri tem Ze vedel, da mu jih takrat
podarim.

»Gospod. ves dan nisem ni¢ jedel ...* Bilo je pozno in po hiSah res ne bi bil
mogel prositi. Dal sem mu Se za vecerjo v ,Ljudski kuhinji*.

»Gospod, dajte mi kako delo! Saj imate morda kaj razirganega. Také dolgéas
mi je brez dela. Ali pa mi vsaj kako knjigo posodite, da jo bom &ez dan bral.

No, to je posebne sorte brezposeln, sem si mislil, ki knjige bere. Za¢el sem se ¢uditi.

«Katero knjigo naj Vam posodim ? Novih imamo ni¢ koliko.*

»Najrajéi berem zgodovinske povesti, pa tudi kak3ne detektivske.*

~Hocete Koj Juréica 2

wJurc¢i¢a sem Ze vsega prebral, pa tudi Preglja, FinZgarja, Detelo.*

+Kuj?! Kje ste dobili vse te knjige ?*

wPri salezijuncih v Mladinskem domu.*

wTako, tako.“ Hotel sem pa narediti majhno preizkuinje. ,No, pa mi povejte
vsebino >Malega Zivljenjac 1*

In je res zacel, kaké je bil Jurij vojaski begunec in se je skrival na Strmi njivi...
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Dejal sem si: Fant je dober.

wDobro ! Pridite jutri dopoldne, pa kaj izbereva."

»-Oprostite, gospod, dopoldne bom na magistratu ¢akal podpore. Ali smem priti
popoldne ?*

Naredila sva torej, da pride popoldne.

*

Blagor tistemu, ki nikogar ne pusti v svojo knjiznico! Tudi tistemu blagor. kdor
je také trden, da nikomur ne posodi knjige. Koliko bridkosti si prihrani!

PriSel je res popoldne. Pustil sem ga v svojo sobo, kjer imam tudi vse svoje
knjige, zal, ne povsem urejene. Ko je zagledal vse to tiskano bogastvo, so se mu odi
zabliskale. Videl sem, kaké so mu pogledi Svigali posebno po lepie vezanih knjigah.

»No, kaj naj Vam posodim ?* sem ga vprasal. ,Zelite morda Wiesemanovo Fabiolo?*

wSem jo Ze prebral, v Mladinskem domu sem jo dobil.“

Kaj naj Vam torej dam ?*“

.Gospod, ali imate kaj Jack Londona ?*

Dal sem mu ,V mesedini* z narotilom: ,Jutri mi vrnete, obenem pa povesie
vsebino.“

Z veseljem je obljubil.

»Gospod,” je dalje silil vame, ,ali hocete, da Vam knjige nekoliko uredim? Vi-
dim, da jih imate nekaj kar na tleh.“

Naro¢il sem si bil res prav takrat novo stojalo s policami (,stelaZo") in sem Ze
sam nameraval knjiZnico znova urediti.

wNaj pa bo!" sem dejal. Slekel je suknjié, saj je bilo itak vro¢e in delal pridno.
[z previdnosti sem mu bil vedno za petami. Zveler so Ze stale do ¢rke J vse knjige v
novih vrstah.

»Jutri pa pridem Ze dopoldne,” je dejal. ,ker par dni ne bo tistega uradnika, ki
deli brezposelnim podporo.*

,Niste torej danes ni¢ dobili 7*

»Nié¢! Prosim Vas, gospod, spet nimam za vecerjo, pa tudi za preno¢isc¢e ne. Pre-
teklo no¢ sem bil kar v tivolskem drevoredu. Rad bi enkrat spet pod streho spal.*

Smilil se mi je.

.Kje boste prenoéili 7

.V novem Delavskem domu. Pet dinarjev znasa prenocnina za eno noé¢ Ko dobim
brezposelno podporo, Vam vse vrnem."

Dal sem mu. N

Drugo dopoldne je res vrnil Jack Londona. To¢no je povedal tudi vsebino. ,[ant
je vedozeljen,” sem si mislil.

Urejevala sva ves dan, le opoldne je $el z mojimi tremi dinaréki v Ljudsko kuhinjo.

Zveder je bilo delo dovrSeno. Na tleh, na stoléh ni bilo nobenega kupa knjig veé.
Vse so stale v lepem redu na policah. Kar vesel sem jih bil.

Brezposelnik pa je stal in ni hotel oditi.

+Cesa pa e Zelite ? sem mu pomagal.

+Gospod, ,,Vojno in mir* mi posodite. To mora biti lepé. Malo sem Ze poku-
kal noter.”

wDam, a samo za dva dni!“ Bile so to tiri lepé vezane knjige, izdane od Slov.
Matice. Zadnjo sem bil pravkar sam prebral. Sklenil sem bil, da delo preéitam Se en-
krat od kraja.

»Cez dva dni Vam vrnem. Gospod, poglejte, vso prepoténo srajco imam in to
edino ; $e eno srajco mi posodite! V dveh dneh Vam jo vrnem oprano."
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Spomnil se sv. Martina, ki je dal siromaku celé pol plas¢a, pa sem fantu posodil
res tudi srajco. In seveda zopet preno¢nino za ,Delavski dom* in za veéerjo v ,,Ljud-
ski kuhinji.*

*

V upu in strahu sem pricakoval trefjega dne, ko dobim spet nazaj dragocene
knjige in pa srajco. Pokazalo se bo, sem si mislil, ali smemo ljudem Se kaj verjeti ali ne.

In se je res pokazalo — vedoZeljnega brezposelnika ni bilo. Pa sem se tolazil,
da vseh Stirih knjig v dveh dneh — dasi dolgih avgustovih! — morda ni mogel pre-
brati. In srajce tudi ne také brZz oprati. Minil je tretji, etrti, peti dan... Ni¢! Vstala
mi je grozna slutnja: goljufan, varan?! Sel sem vprasat v ,Delavski dom*: ,Ali je to
in to no¢ preno¢eval brezposeln krojacek E. S.?** Odgovor se je glasil: ,,Vsakega imamo
zabelezenega ; tega ni bilo.* Torej — goljufan, naplahtan, ociganjen! Hitel sem na po-
licijo: ,Kje biva E. S.*? Odgovor: ,Neznan!“ Spomnil sem se, da mi je imenoval kro-
jaskega mojstra O., pri katerem je baje delal in bo jeseni spet delo dobil. Grem do
njega. Isti odgovor: ,,Pri meni tega pomoénika ni bilo nikoli.”

Z zalostjo sem zdaj ogledoval svojo knjiznico. In kaj sem Se z grozo opazil? Kje
pa so Stiri lepo vezane knjige Reymontovih ,Kmetov", istotako Mati¢ine izdaje ? Ni jih
bilo ve¢ pod ¢rko R, pa tudi ne pod nobeno drugo ... NajlepSe, najdraZje mi je po-
bral!... Bili so gnusni dnevi zame v avgusiu: skoro sleherni mi je odkril novo vrzel
med mojimi knjigami. Proti koncu sem z gnjevom pogresil tudi obe lepi Slovenski ¢i-
tanki za L in Ll gimn. razred, ki so jih spisali Bajec, Kolari¢, Rupel, Sovre in Solar.
Dasi nisem veé dijak, sem jih bil kupil, ker me zanima, kakSen pouk slovenséine je
sedaj. In také zdaj ne vem, koliko mojih knjig mi je odnesel.

Ni¢ ve¢ nimam veselja s svojo knjiznico, odkar je fat videl in prijemal moje
knjige. Blogor fistemu, ki nikdar ne dovoli, da bi se njegovim knjigam priblizal ¢lovek,
ki ga do dna duSe ne pozna§, pa naj 3e tako rad ¢ita!

V prvih dnevih septembra sem zvedel, da je bil krojaski pomocnik E. S. Ze Stiri-
krat zaprt zaradi tatvine. Zaman ugibljem, kaké je mogel vse to ukrasti in odnesti, ko
sem bil vendar zmerom poleg njega? Pa ¢emu ugibati! Tat se lahko spremeni v tisol
oblik, vsak dan v drugo.

Premisljam, v ¢igavih rokah so paé zdaj také lepo vezani zvezki ,,Vojna in mir*
ter ,Kmetje". In kateri dijak (dijakinja) je morda v prvih dnevih letoinjega sepiembra
prav po ceni kupil(a) na dijatkem semnju moji dve ¢itanki. Ne bom jih veé¢ videl. Naj
se doti¢nih bolj zvesto drze, kakor so se mene. Tolazim se s pesmico: Kje so moje
Citanke . . .

SFINKS:
CVETI NEDOSEZNIH ZVEZD . ..

Cveti nedoseznih zvezd: Vsaka zgoda — novo upanje,

tiso¢ tvojih hrepenenj . .. vsak utrinek — ogenj nov,

Joj, teh upov, daljnih cest — da dospes ¢ez mrak teme

kje je toliko Zivljenj?. .. v jasnost nebesnih vrhov.

Joj, teh zvezd!... A kaj, ¢e no¢
potopi v svoj mrak

vse zvezdé, ves up, vso moé —
in omaga ti korak? ...
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JANKO MLAKAR:

POVEST O IZGUBL JENI MARTI

v petih slikah s predigro in poigro

CETRTA SLIKA
SNIDEN]JE

Gostilniski vrt v Toblachu. Popoldne pred odhodom avtobusa v Cortino.
Vrt z najmanj 4 mizami; kakor po dezju.

varakamca. Ta dez je bil pa res zlata vreden, samo premalo ga je bilo.
Ze Stiri tedne je sonce neprenehoma pripekalo, da so se ga
celo letoviscarji navelicali, ¢eprav ga nimajo nikdar dosti. Se-
daj se je vsaj nekoliko ohladilo, in tudi prah je dez vzel. (Po-
rrinja mize in poje: ,Na planincah sonéece sije . . .)
0 bovskih planinah se mi pa Se vedno kol¢e. Kako lepo je
bilo tam gori, zlasti zvecer, ko se je Zzivina vratala s paSe.
Kravice in telicki so kar vame tis¢ali, ¢e jim bom dala kaj
soli. kakor otroci v mater, kadar pride s sejma. Tako se svet
obrac¢a. Véasih sem kravam stregla, sedaj pa gospodi. To pa
pravim, da sem kravam veliko laze ustregla, kakor letovis¢ar-
jem. (Od dale¢ se slisi godba vrtiljaka.) Vrtiljak je Ze zacel.
Ne le otroci, tudi odrash se na njem vozijo. Sploh je pa dan-
danes gospoda vedno bolj otro¢ja, celo Zogajo se. Taki igri
ravijo ,iinis“. Potreben jim je menda zato, da si telo krepe.
glo. jaz si ga krepim brez ,tinisa“, ko moram skakati od zgod-
njega jutra do pozne noéi. Saj pravim, gospoda ima preveé
denarja in ¢asa, pa si izmisljuje take otrocarije. — Aha, tam
pa prihaja nada ,deva“ ali kako Ze pravijo takim imenitnim
umetnicam. Ta pije vsako popoldne mleko, ki pa mora imeti
posebno ,terpentaturo”. Njena ,karamiera® ga ji mora meriti
s yterpentometrom®. (Odide.)

presatka  (Z njo pride hiSna Mimi): Mimi! (Pomoli ji son¢nik, da ga
zapre. Nato sede. Natakarica prinese mleko. Mimi ga meri s
toplomerom, nato ga hladi s pahljaco.)

naTakAricA:Danes je pretopef Temu se pa¢ lahko odpomore: malo se

wpofehra“, pa ima pravo ,terpentaturo®.

(&era in Majda prideta s kovéegi na vrt.)

MAJDA: Kaksen zrak je tu! Ves z ozonom prepojen. To ¢loveka kar

ozivi po tako dolgi voznji.

gemle sediva! Tu bova imeli prav lep razgled na Dolomite.

(Natakarica pazljivo poslua, potem pa pristopi.)

vatakAricA:Dober dan!

VERA IN MaJDA: Bog ga daj!

VERA: To je pa prijeino presenecenje, da dobiva tu Slovenko.

MAJDA: Pa res, odp kod pa ste?

natakanica:Iz Bovea. Vojska nam je vse vzela, pa sem morala po svetu
s trebuhem za kruhom. S &m pa smem postreci?

VERA: Najraj&i bi imeli mrzlo ]imonadp ., kaj ne Majda? Strasno sva
zejni. V vlaku je bilo vro¢e kakor v suSilnici. Prosim, ali veste,
k(faj gre avtobus v Cortino?

VERA:
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NATAKARICA:

VERA:

MAJDA :

VERA:

MAJDA:
NATAKARICGA:

MAJDA:
NATAKARICA:

OTROCI:
MAJDA:
VERA:

MAJDA:
VERA:

PLESALKA

VERA:
MAJDA:

MARTA
VERA:
MAJDA:

MARTA:
VERA :

Imate Se dosti ¢asa. Mislim, da odpelje ¢ez kake pol ure. Po-
stajalis¢e je tu blizu, takoj na koncu vrta. Kadar bo ¢as, vaju
[‘)/okliéem. Sedaj vama pa prinesem limonado. (Odide.)

idis, Majda, kako je dobro, ée si ¢lovek ¢ez leto pri eni ali
drugi stvari pritrga, da si lahko potem o potitnicah privoséi
kako daljse potovanje. Marsikatera dama toliko zakadi, koli-
kor bova medve porabili na potu.

Prav imas, Vera. Jako sem ti hvalezna, da si me pregovorila

za to turo; kar veselim se nanjo. — Mislim, da tu nekje iz-

vira nasa Drava. Ti mora$ to kot profesorica zemljepisa vedeti.

Da, na Toblaskem polju. Pravi izvirek je pa visoﬁo ori na

pobo¢ju Neunerkofla, ki sem ti ga pokazala iz vlaka. (Nataka-

rica prinese limonado.)

Ali imate mnogo letoviscarjev?

Posebno pohvaliti se pa¢ ne moremo. Tudi pri nas se pozna

kriza. (Na oder pride stara gospa s kovéegom in ti¢nico, nato

pa debela dama s tremi otroki, vsi oblozeni z razli¢no pri-

ljago.) Ljudi imamo sicer dosti, toda takih, ki bi dali kaj prida

zasluziti, je bolj malo. (Dama vzame iz popotne torbe kruh in

ga razdeli otrokom.) So tudi, ki prinesejo vse razen postelje

s seboj. Le poglejte!

Ali ostanejo ti pri vas?

Ne, to gre vse z avtobusom naprej, najbrz v Cortino. No, tudi

tam se ne bodo z njimi opomogli. Pri nas ¢akajo samo zato,

ker je avtobusna postaja blizu. (Odide h gostom.)

(Za odrom se zashsi godba vrtiljaka.)

Mama, mama, Ringelspiel, Ringelspiel! (Odhite z odra.)

Ljudje so si pa¢ povsod enaki. Tudi pri nas jih je dosti, ki

v letoviscéu skoparijo pri parah in hocejo imeti vse na pol za-

stonj, doma v mestu pa meéejo kovace skozi okno.

Medve sva Ze druga¢ni. Doma Zgance, zunaj pa piS¢ance, kaj

ne Majda?

No, tafe limonada paé ni piscanec.

Le pocakaj! Zveter v Cortini si pa pri ,Crnem orlu* 7e kaj

boljsega privosciva. :

(je izpila mleko): Mimi! (Kamariera ji prinese torbico. Plesalka

si pudra in maZze ustnice.)

Poglej jo no, Majda! Kaksna prikazen je to?

Najbrz je kaka gledaliska ali pa filmska igralka. Ves, katere

sem se pravkar spomnila, ko sem zagledala to ,zvezdo“?

Marte! Bog ve, kje hodi! Takrat je plesala na izletu prav na

to le melodijo, ki jo sedaj igra vrtiljak, saj se spomnis? Tisti
les je bil zanjo usoden. ) _

?pride pocasi na oder. Ko zagleda Vero in Majdo, zat¢udena
stoji.)

oj Bog, Majda. ,lupus in fabula“! Ce se o volku govori, pa

oride. lgogle'. ni li to Marta?

!s:eveda je! Tudi ona naju je spoznala; naravnost sem Fre

Ce se ne motim, se poznamo. Ti si Vera, ti pa Majda

In ti Marta!
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MARTA:

VERA:

MARTA:

VERA:

MARTA:

VERA :

MARTA:

MA]JDA :
MARTA:

YERA:

MARTA:

MAJDA:
MARTA:

DAMA

VERA:

MARTA:
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Da, jaz sem Marta, izgubljena Marta. Kaj ne, ¢udno, kje se
snidemo? Dovolita, prosim, da prisedem. Vedve sta gotovo na
pocitniskem potovanju. Vera, ti si najbrz profesorica, saj si ze
v ¢ceteti sanjala o tem.
Da, Majda je pa zdravnica.
In jaz — umetnica, po domace plesalka, in to celo brezposelna.
Tudi jaz sem na potovanju. Nekaj dni ostanem $e tu, potem...
potem pa ne vem, kam pojdem. (Nekaj trenotkov molce vse
tri in poslusajo godbo vrtiljaka.)
Torej si res Sla s tistim maestrom? Kaj ne Marta, saj ne za-
meris, da te tako naravnost vpraSam.
Reci rajsi — s sleparjem! Prodal me je, pa sama nisem vedela
tega, dokler nisem prisla iz plesne Sole. Veé let sem morala
Earati, da sem se odkupila, ali kakor so rekli, poravnula stroske,
i so jih imeli z menoj. Ker se nofem v blatu vtopiti, imam
veckrat pocitnice, pa ne prostovoljne. Letos sem bila pri gle-
dalis¢u San Carlo v Neapolju. Ker je pa pri nekem baletu za-
hteval maestro ... No, pa kaj bi vama razlagala, saj vesta,
da bi glediséa pri plesalkah najrajsi vso obleko pristedila.
Skratka, sprla sem se in sem Sla.
Kam se bos pa sedaj obrnila?
Nekaj let se bom Se drzala boljsih odrov, potem se zateC¢em
v variete, nazadnje pa pojdem beracit.
Preérno gledas.
Ni¢ preérno. V Neapolju sem govorila z nekdanjo plesalko
Arabello, ki je pred vojsko slovela po vsej Evropi in Ame-
riki. Takrat je sedela pri isti mizi z grofi in knezi, sedaj pa
jé z obcinskimi ubozei.
Ali si ni ni¢ prihranila?
Nié. Pravi umetniki vse sproti zapravijo. Sploh je pa Zivljenje
take umetnice silno drago. Obleka, stanovanje, gostije, poto-
vanja, takozvane druzabne dolZznosti, reklama, to ji pozre vse
dohodke.
Kaksna reklama?
Ljuba Majda, tega pa ti ne razumeS. Umetniki in umetnice po-
trebujejo za svojo umetnost prav tako reklamo, kakor Bata za
svoje Cevlje. Ako si ne pridobe kritike in ¢asopisja zase, osta-
nejo vkljub vsi svoji umetnosti nepoznani kakor vijolica, ki
cvete za plotom med plevelom.
(klice otroke): Berta, Herta, Gerta! (Otroci prilete na oder;
vsi odidejo.)
Marta, ti gotovo poznas tole damo, ki sedi pri sosednji mizi.
Seveda jo poznam. To je prva plesalka na milanski Skali.
Njena mati prodaja v Palermi delaveem kuhane arti¢oke prav
tako, kakor jih je prodajala takrat, ko je ta slavna balerina
Se kot otrok plesala v najbolj umazani predmestni ulici. Slu-
¢ajno jo je videl neki gospod, ki je takoj spoznal, kaksen ta-
lent ti¢i v deklici, ki ni bila mor(ia od rojstva ni¢ ve¢ umita.
Vzel jo je s seboj ter jo dal izuciti. In sedaj je to, kar vidita,
kaj pa bo, se pa Se ne ve.



PLESALKA

MARTA:
VERA:

MARTA:

MAJDA:

MARTA:

VERA:

MARTA:

(vstane): Mimi! (Kamariera ji poda odprt son¢nik, nato odi-
deta obe. Prav isti ¢as odide tudi stara gospa s ti¢nico. Med
tem igra vrtiljak. Vera, Majda in Marta umolknejo in jih gledajo.
Kaj pa veste o nasih soSolkah? Ali prideta s katero kaj skupaj?
Bofj redko. Smo se precej porazgubile. Darke se gotovo se
spominjas? Sla je h glediséu: Ako se ne motim, je tragi¢na
ljubimka.

No, sedaj bo Se bolj spoznala Zivljenje. Jaz sem ga tudi. Kaj
pa njena prijateljica Zdenka? Ta je gotovo porocena, ko je ze
v Cetrti tako po fantih gledala.

e lo¢ena. Ves, Marta, to gre dandanes pri nas jako hitro. Za-
ljubljena, porocena, loc¢ena, vse v enem letu ali pa Se prej!
Ali je bilo takrat, ko sem §la od doma, veliko razburjenje na
soli¢ Katehet je bil gotovo name hud, ker sem njegovemu raz-
redu napravila sramoto.

Ne, hud ni bil, samo Zalosten. Rekel je, da bi od tebe nikdar
ne bil kaj takega pri¢akoval. Pristavil pa je, da te bo gotovo
Marija varovala, da se ne bos popolnoma izgubila.

Imel je prav. Marija me je obvarovala najhujSega. Poglejta!

VERA IN MAJDA: Svetinja!

MARTA:

MAJDA:

MARTA:

VERA:

MARTA
VERA:
MARTA:

MAJDA:

MARTA:

Da, kongregacijska svetinja. Vedno jo nosim s seboj in nikdar
nisem opustila vsakdanje druzbene molitve. Zato sem ohranila
vero in poStenje. Posebne slave seveda nisem dosegla. Tudi
z briljanti se ne morem ponasaii. Vesta, do fega se pride v
mojem stanu prav tezko na poSten nac¢in. Sicer je pa menda
tudi v drugih stanovih veckrat tako, da sedi nepostenost kakor
bogatin za obloZzeno mizo, medtem ko znacajnost strada. samo
psov ni, ki bi ji lizali rane.

Zgodbe pa e dobro znas. Kadar pridem kaj s katehetom sku-
paj, mu to lahko povem, kaj ne Marta? éotovo ga bo jako
veselilo.

Le povej mu, da me ni zastonj skoraj devet let uéil. Ko sem sla
od doma, sem vzela s seboj vse podobice, ki sem jih od njega
dobila. (Sedaj zopet malo pomolée in poslusajo godbo vrtiljaka.)
Po domu pa ni¢ ne vprasas?

(¢ez nekoliko ¢asa grenko): Ga nimam.

Ako ga nima$, ne zameri, si sama kriva.

Ne tako, kakor misli, Sla sem od doma, ker sem upala tako
sebi in mami pomagati, da bi ne bili odvisni od Pavle. Se-
veda, mislila in ravnala sem nespametno. Toda mama bi mo-
rala upostevati, da sem bila neskuSena in Se precej otrodja.
Pa me je takoj zavrgla.

To pa Ze ni res! Slifala sem, da je mama dolgo po tebi poiz-
vedovala, pa vse zastonj, kakor bi se v zemljo pogreznila.
Poizvedovala je po meni? Cemu neki? Saj ji je vendar Pavla
vse povedala.

VERA IN MAJDA: O tem pa nié ne veva.

MARTA:

Dobro, poslulajta! Meni je bilo Ze zal, da sem Piramidoliju
obljubila, da pojdem z njim, pa me je Pavla pregovorila, da
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VERA:

MARTA:

MAJDA:

MARTA:

VERA:
MARTA

VERA:

MARTA:

VERA:

MARTA:

VERA:

MARTA:

VERA:

MAJDA:

MARTA:

MAJDA
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sem Sla. Lahko refem, da bi bila ostala doma, ako bi me ne
bila prav ona spodbujala, naj grem.

Nemogoce! To je pa zame nekaj popolnoma novega.

Tisto nesreéno nedeljo, ko sem usla od doma, je bila Pavla
z menoj izredno prijazna. To pa menda vesta, da se je pri
meni s prijaznostjo vse doseglo. Toliko ¢asa je silila vame, da
je vse izvlckla iz mene. Mislila sem, da mi bo branila, pa mi
Je Se prigovarjala. Govorila je skoraj prav tako, kakor tisti
sleparski maestro. Obljubila mi je, da bo takoj drugi dan mami
vse povedala in pri nji posredovala, da mi odpusti in dovoli,
da ostanem v plesni Soli. Pono¢i mi je celo vrata odptla in
me preskrbela z denarjem.

Tega bi od Pavle nikdar ne bila pricakovala. Kam si se pa
Q}ot«-m peljala?

Neapelj. Od tam sem takoj pisala mami in Pavli, na odgo-
vor sem pa cakala zastonj. Nav/lic temu nisem nehala pisati
domov. In kak$na pisma sem pisala! Kamen bi se bil omecil,
materino srce se pa ni. Vse proSnje so bile zastonj, kakor bi
trkala na skalo. Moj Bog, koﬁku sem takrat trpela! Vsak dan
sem nestrpno pricakovala pisma. Za sladkim upanjem je prislo
vselej grenko razocaranje. In to se je godilo dan za dnevom,
teden za tednom. Moja pisma so bila vedno obupnejsa, a nihée
mi ni odgovoril, nih¢e! Cutila sem se zapus¢eno kakor kamen
na cesti.

Kaj ti tudi Pavla ni nié pisala?

Da, pa e le ¢ez pol leta, V pismu mi je povedala, da mama

no¢e o meni nié sliSati, da me je popolnoma zavrgla, da naj

le ostanem, kjer sem, in naj ne pridem nikdar ve¢ domov. To

je bilo prvo in zadnje pismo, ki sem ga dobila od doma. ..
otem je tudi meni srce zakrknilo in polagoma sem se priva-

dila na misel, da nimam ne matere ne sestre,

Sestre res nimas veé , ..

Kako misli§ to? Ne razumem te.

Pavle ni veé. Minulo je Ze leto, odkar jo je avio povozil do

smrti.

O Bog. uboga Pavla!

Mama jo je dobila Se Zivo in pri zavesti. Govorila pa ni

ve¢. Rada bi ji bila nekaj povedala, pa ni mogla. Kmalu po-

tem pa je izdihnila.

Uboga Pavla, uboga Pavla! :

Ma;-lta, ne zaluj! Sedaj je reSena, saj ves, kako nesre¢no se je

cutila.

Ne zameri, Marta, ¢e te vprasam. Kaj ne, s Pavlo si nista bili
osebno dobri?

e, bila je jako ljubosumna name. Kadar me je mama vprico
nje ljubkovala, je vselej takoj zapustila sobo. Toda jaz bi bila
lahko proti nji ljubezniveja. Scjaj mi je zal za vsuko nepri-
jazno besedo, ki sem jo ji rekla. Bila je tako nesre¢na.
(malo pomoléi): Kaj pa. ¢e ni bila Pavla proti tebi odkrita?
Morda je pisma, ki si jih mami pisala, prestregla in ti odgo-
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vorila brez mamine vednosti. In tako mama ne ve nié¢ o tebi'
Pred smrtjo se je pa Pavla skesala in je hotela popraviti kri-
vico, pa je ni mogla.

To bi bilo mozno. — Toda ne! Pavla ni mogla biti tako hu-
dobna. da bi bila kaj takega storila. Mama me je zavrgla in
no¢e ni¢ slisati o meni, ker sem usla od doma, in to k baletu,
ki o njem ni hotela ni¢ slisati.

In sedaj te ne vle¢e ni¢ ve¢ domov, ko je mama tako sama
in nima razen tebe nikogar ved?

Lepo te prosim, Vera, ne muéi me! Po kolenih bi se plazila
do nje. ¢e bi le vedela, da mi odpusti, tako je pa. ..
»lzgubljeni sin“ se je vrnil k otetu, pa tudi ni vedel, ¢e mu
bo odpustil.

wlzgubljeni sin® pa tudi ni takih pisem pisal domov, kakor sem
jih jaz.

Clovek bi se smejal tvojemu odgovoru, & bi ne bilo vse to
tako silno 7alostno. Iz tebe je sedaj govorila tista Marta, ki
nas je vselej spravila v dobro voljo, kadar si kaksno uganila,
da katehet ni vedel, ali bi se jezil ali smeial.

(nevolino): Jaz te pa res ne razumem. Toliko let nisi dobila
nikakih vesti od doma, sedaj pa, ko lahko zves, kako se tvoji
mami godi, pa niti ne vprasas po nji.

Majda, Ce se ti hudo bole¢a rana nekoliko zaceli, ali bos vanjo
dregala, da se ti zopet odpre?

Prav, ¢e se jo sama bojis odpreti, odprem ti jo jaz, PosluSaj
me! Ako bi tudi prisla domov, bi te mama ne videla.

Kako misli§ to?

Tvoja mama te ne bo nikdar ve¢ videla, ker je slepa.

Moj Bog. e to!

Pred kakimi petimi leti je oslepela na eno oko, letos pa Se
na drugo. Zadnje, kaj ie videla od svojih otrok, je bilo okrvav-
lieno truplo nesre¢ne Pavle. Ljudje pravijo. ..

Majda, moléi o tem!

Ne, ne mol¢im. Naj zve, kaj se govori, morda najde potem
pot domov. Pravijo. da je tvoja mama oslepela, ker je preveé
jokala po svoji izgubljeni Marti.

Moj Bog, moi Bog, saj to ni res, ne more biti res!

Potolazi se Marta! To so prazne govorice. Mama se je menda
tako hudo prehladila, da je zbolela na oc¢eh. Seveda, jok ji go-
tovo v bholezni ni koristil.

Oh, uboga moia mama. slepa, slepa morda po moji krivdi!...
Da. slepa. in ¢aka v temi osamela. kdaj se vrne njena Marta.
Ko bi mogla misliti. da me res ¢aka! Vendar, domov moram,
da jo vsaj vidim. ¢eprav le od daleé,

Meni je prav ta hip prislo nekaj na misel. Véeraj sem brala
v WSlovencu® neki oglas. Mislim. da ga imam Se tu. (Poisce
¢asopis.) Da, poslufaj Marta! Slepa, osamela gospa isc¢e pri-
merno izobraZeno druzabnico, ki ima prijeten glas in zna igrati
na glasovir. Reflektantinje naj se zglase osebno v ,Vili Pavli*
na Koroski cesti“. Kakor si gotovo uganila, je ta gospa tvoja
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mama. Pojdi domov in se zglasi pri nji za sluzbo. Mama te
ne bo spoznala, ¢e se sama ne izdas. {7ideti te ne more, glas
pa nekoliko spremeni. Sicer ga pa Ze dolgo ni slisala. Ce si
enkrat pri nji, bo Ze prilika nanesla, da bos spoznala, koliko
Jje resnice na tistem Pavlinem pismu. Da bos sluzila pri mami,
to te pac ne sme motiti. Saj je bil tudi izgubljeni sin priprav-
ljen sluziti za najemnika, pa ga je ofe sprejel za sina. Prepri-
cana sem, da bo s teboj tudi tako.

MAJDA: Vera ima prav. Vidis, Marta, ti si toliko zaupala v Marijo, iz-
ro¢i se ji Se v tej zadevi! Ona, ki te je do sedaj varovala, te
otovo pripelje nazaj k mami!

NaTAKARICA: Prosim, gospodi¢ni, aviobus odide takoj! (Vse vstanejo.)

MAJDA: (medtem ko placuje in pospravlja): Ali se bomo dolgo vozili?

vatakarica:Ne predolgo. Z odmori vred dobro uro. Voznja je pa silno lepa,
ves Cas po ozki dolini med visokimi gorami. Ko sem se lansko
leto peljala v Cortino, sem skoraj jokala, ker sem se spomnila
na nase lepe bovike gore.

VERA : Le malo potrpi, Majda, in videla bos, da ti nisem zastonj hva-
lila te krasne ture. (Vse gredo proti izhodu.)
MaRTA:  Prav lepo se vama zahvalim za vse! Storiti ho¢em, kakor sta

mi nasvetovali. (Vse izginejo za voglom. Cez trenotek se Marta
vrne in zgrudi na stol): Moja uboga mama!

(Zagrinjalo pocasi pade.) (Dalje.)

PAVCNIK POLDE;

GOSLAC

Nenadoma je stal pred nami in se globoko klanjal.

wServus, gospodal® je otoZno pozdravil in sedel za mizo. Polozil je vijolino poleg
sebe in se oprl s komolci na mizo. Obraz je skril v dlani, kakor bi ga bilé sram, da
bi kazal visoho nagubano ¢elo. . .

Gledal sem ga in se spraseval, kaj je ta moZi¢ek in katere bridkosti mu tarejo srcé.
Moj pogled je begal po njegovi obleki in jo presojal. Spoznal sem, da je siromak. ,Morda
zato ni srecen, ker ni bogal?* sem se spraSeval. Nisem si znal odgovoriti. Pogledal sem
gospoda Ivana, Tudi ta je drobno gledal tujca in zdajpazdaj zmajal z glavo. Je morda
iskal odgovora na isto vprasanje kakor jaz? Pozneje sem zvedel, da se je spraSeval,
ali je siromak utrujen.

Gospodi¢na Juli se za tujca ni mnogo menila. Vso skrb je posvecala sneznobelemu
perilu, ki ga je likala ... Tujec je nenadoma dvignil obraz in nas bolestno pogledal. O&i
so mu bolné in otoZno sijale, iz njih so odsevale lakota, bojazen in bridkost.

wProsim cefrtinko vina in kos domacega kruha!“ je plasno povedal. ,Denarja ni-
mam. Saj veste, kaksni so dandanaZnji ¢asil* je hip nato tiho dodal. Gospod Ivan se
je usmiljeno ozrl nanj, nato se je obrnil h gospodi®ni Juli: ,Juli, prinesi mu pol litra
vina, kruha in sira. Pla¢al bom jaz!*

Gospodi¢na Juli je hitro od8la in si popravljala lase. Tujec je gospoda Ivana
hvalezno pogledal. ,Hvala, domine! Gratias ago!“ se je z bolestnim smehljajem na
ustnicab ponizno zahvaljeval. Gospoda Ivana je kar vrglo.

»Kaj, latinski znate? Ave!* je razburjeno hitel. Tujec se je zagledal predse in
kimal z glavo. Se hujsa bolest se mu je razlila po muéenisko utrujenem obrazu . . .
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Skoro nevedé sem del v naroéje harmoniko in se igral z gumbi.

wZnam. znam, domine !“ je kimal tujec. Bols¢al je skozi okno in si z dlanjo senéil
o¢i. Bog ve, kaj je iskal. Je-li to delal iz navade? Je morda hotel skriti zadrego?

Gospodi¢na Juli se je vrnila iz kleti. Postavila je jed in pijado pred tujca in zo-
pet malomarno pricela likati. Njej je bil tujec navaden gost kakor mnogo drugih, tujih
in domaéih. Tujec je zrl na sredo mize in zopet skril obraz v dlani. Muen molk je
zavladal. Gospod Ivan je gledal tujca, na katerega je padal zadnji Zarek zahajajocega
sonca, Bil je kakor svetnik, ki ga obdaja prelepo se blesceca glorija.

Pramen blescecih zarkov se je vedno bolj premikal z njega. Senca iz kota se je
vse bolj premikala protfi njemu. Pogledal nas je. Njegov pogled je vpradujé postal na
gospodi¢ni, nato pa na gospodu Ivanu. Nazadnje pa se je ozrl name. Presunilo me je
v dno duSe. Moj Bog, kako je bil njegov pogled Zalosten! Nikdar ga ne bom pozabil...
Nenadoma je ozivel: ,O gospod harmonikar! Znas kaj dobro igrati 2

Zardel sem. Da ne, sem mu odgovoril. Zatudeno me je pogledal, ¢es, zakaj pa
imam harmoniko. Zmignil sem z rameni in se mu nasmehnil.

»Jaz pa znam!* je izpregovoril. ,Na vse instrumente znam igraii! Z vijolino ho-
dim naokrog in igram, ker ljndje vijolino najrajsi poslusajo .. .* Zagledal se je bogvekam.
Gospod Ivan je nemo gledal predse in se poigraval s prsti. Tujen so iz mraku Zarele
o¢i. Kar bal sem se ga, ne vem, zakaj. Gospodi¢na Juli je dolgo¢asno vzdihnila.

»Gospod, naj vam povem svojo povest, svojo Zivljenjsko zgodbo, polno Zgode brid-
kosti. Saj dovolite, ne ?“

«Dajte, povejte mi jo! Uganka ste mi!*

»Dajte, povejie!* sem hripavo zaprosil e jaz in sedel k njegovi mizi. Tujec me je z
nasmehom na ustnicah hvaleZzno pogledal. Ni¢esar nisem rekel, vedel pa sem, da mu je
ugajalo, ker sem prisedel k njemu, ki ga je mrzka usoda kruto bicala.

Zopet je skril obraz v dlani in pricel tiho, otozno: ,Pred oémi mi lezi lepa pod-
gorska vas. Vsa krasna je in drevesa se upogibajo pod tezkimi, lepimi in zdravimi sa-
dezi. S polja dii po zoreZi ajdi. Cebelice se vra¢ajo s pafe... Glejte, v tem lepem
¢asu so me iztrgali iz sre¢nega domadega raja in me peljali v mesto, kjer so tuji ljudje,
tibi in mraéni, kjer mi je tuje vse, Se cerkev, dasi sem poboZen ... Studiral sem, dobro
sem studiral. Prvo leio sem zdelal z odliko. O, kje so tisii ¢asi! Vse je slo po sreéi do
sedme Sole ... Takrat pa me je nekaj zgrubilo, srcé je zahrepenelo po ljubezni. Glejte,
duhovnik sem mislil biti. In kaj sem zdaj? Ljubil sem lepo in posteno deklé. A ona
me ni marala. Ko sem ji razodel ljubezen, se je neusmiljeno zasmejala: ,BeZi, bezi,
tepec!“ Zdelo se mi je, kakor bi mi kdo porinil noz v srcé. Ni¢ veé nisem bil vesel.
Prelepa vasica me je klicala nazaj. Uprl sem se fej Zelji in se trudil, da bi bil miren.
Molil sem, pa nisem naSel pokoja, ker sem bil premalo vzirajen..."

Prenehal je. Nalil je vina v kozarec in ga nesel k ustnicam. Pa se ga ni doteknil.
Polozil ga je nazaj in zmedeno begal z o¢mi. Gospodi¢na Juli je prenchala z likanjem
in ga gledala; majala je z glavo, kakor bi ne mogla umeti. Gospod Ivan je stisnil ust-
nice in molcal,

»Dalje!* sem zaprosil. Pogledal me je in vzdihnil: .V meni je kipelo Zivljenje,
bil sem zdrav — duSa pa ni bild zdrava. Ponoc¢i mi je blodila okrog, v domaci vasici
je bila, gledala je s pridelki polne vozove, s slasijo vdihavala vonj zorete ajde. Lju-
bila je rodno vas, sprva tiho, pofem pa vedno mocneje in moéneje. ZaZelel sem si
prosfosii. Hotel sem v gore, z gozdovi porastle goré, da se pomiri srcé. Hotel sem proé
od mestega valovanja ... proé... pro¢! Mesto se mi je zastudilo, preveé Zivljenja je
bilé6 v njem. Jaz pa sem hotel tihote, sveie tihote, kjer bi molil k Bogu, da bi mi po-
tolazil srcé. Moj Bog! In glejte! Proti veceru nekega due me je zgrabilo nekaj silnega,
mocnega, Pustil sem knjige, zaklenil vrata in zdirjal po ulici. Tekel sem, kakor bi go-
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relo za menoj. In je gorelo! Za menoj je gorela ni¢evost mestnega posvetnega zivljenja...
Ko sem zavil na cesto, ki pelje v rodno vas, sem srecal Ton¢ko. V meni je zagorelo.
Ognila se me je! Planil sem za njo in jo objel ... Se tisti trenotek mi je bilé Zal tega
dejanja. Spustil sem jo in bezal...*

Zopet je prenehal in hotel piti. Pa je zopet odloZil kozarec in se ga ni dotaknil.

Cudno trpké mi je bilé v dusi. Gledal sem ga, potujotega goslata, ki je vstajal
iz mraki in krilil z rokama. Vedno bolj je bil v senci, ki je segala iz kota po njem.
Zdelo se mi je, da sanjam, zakaj glava mi je bila trudna in tezka. Gospod Ivan je pri-
zgal smodko in tiho prosil: ,Dalje, dalje!* Gosla¢ je pazljivo gledal gospoda Ivana in
skromno vprasal: ,Imate Se kako smodko, gospod ?*

Gospod Ivan se je nasmehnil. Ponudil mu jih je nekaj. Goslaé je vse vzel in jih
polozil predse.

«Bezal sem,“ je nadaljeval. ,BeZal sem proti ljubljenim goram. Teden dni sem se
podil po njih, bil s pestmi ob skale in drevesa, si ruval lase in molil k Vsemogotnemu...
Pomirjen, s smehljajem na ustnicah sem se vrnil v mesto. Bil sem pripravljen e toliko
¢asa studirati, da bi potem mogel vstopiti v semenisce ... Ves razigran sem Sel v Solo.
Prvo uro smo imeli razrednika, ki je bil zagrizen Nemec. So3olci so me &udno pogle-
davali in postalo mi je tesno pri srcu. Da sem baraba, ki ji para ni, je vpil razrednik.
Da so sploh vsi ,barbari* taki, je trdil in o&i so mu divje Zarele. Mirno sem ga vpra-
Sal, zakaj sem baraba. Tedaj je zacel razbijati po katedru in mi povedal, da sem izklju-
¢en ... Stisnil sem knjige pod pazduho in brez pozdrava odSel ... Kmalu nato so mi
umrli starsi, brat mi je odrekel vsako pomoé&. Ostal sem faliran* Student .. .*

Bil je popolnoma v senci. O& so mu vrofi¢no sijale. Nekaj &asa mi je gledal v
o¢i, nato si je zakril obraz z dlanmi.

»Dalje!* je spregovorila gospodi¢na Juli, ki se je zacela zanimati za njegovo
bridko povest.

»In glejte! Sedaj igram na vijolino. Marsikje sem hodil in marsikaj sem se naugil.
Miren pa nisem bil nikdar ... V najvedjem obupu pojem, da sega ljudem bridko v duSo.
S tole preljubo vijolino si sluZzim kruha. Trd in grenak je, a kruh je. Z bridkostjo
je prisluzen in s solzami prepojen ... Semintja Se zaidem v rodno vas, a nihé¢ me ne
pozna, nihéé ne ve, zakaj pridem vprav takrat, ko ¢ebelice letajo z ajdove paSe in pri-
jetno disi po njej. Nihéé ne ve, zakaj joCem, in mojih trpkih pesmi ne marajo. Hocejo
veselih, poskoénih pesmi, ki jih petine morem in ne znam. Pripovedujejo mi o $tudentu,
ki so o njem menili, da bo dubovnik. Cudno me pogledujejo, ko jotem. Moja rodna hisa
je prisla v tuje roke ... Neko¢ sem videl Toncko, ki me je takrat naznanila ravnatelj-
stvu... Sla je z moZem, se smejala in poljubljala otroka. Zapel sem bridko in ofoZno.
A pesem ji ni segla v duso, le naprej se je smejala. . .

Jaz pa sem veéni popotnik; hodim iz kraja v kraj, iz vasi v vas, iz mesta v mesto.
Ustavim se, da me nasitijo, malo zaigram, zapojem — in grem. V¢asih komu povem
svojo Zalostno zgodbo ... Véasih pojem sredi no¢i, ko migljajo zvezde. V nebo gledam
in i¥¢em svojo zvezdo. Pa je ne najdem, kajti zame je Ze zdavnaj ugasnila ... Se Zivi,
zame pa je, kakor bi je ne bil6 ... Edina tolazba mi je molitev in pesem .. .*

Gospodi¢na Juli je vzdihnila in priZzgala lu¢. Bog ve, kaj se je godilo v njeni dusi!

»Veliko si pretrpel, moz! Marsikoga bi strlo, da bi si bil Ze zdavnaj vzel Zivljenje,
tebi pa je pomagala vera v Boga...“ je dejal gospod Ivan, Njegov glas se mi je zdel
také ljubek in doma& kakor Se nikoli.

Goslad je vzel v roke vijolino. Zaigral je ... Moj Bog, kako lepo je igral! Mili
glasovi so mi segali globoko v dufo. Zdelo se mi je, da je to nebeska godba . ..
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Sprva je pel tiho, komaj slitno® ,,Oh mladosti moje leta!” Potem je njegov glas
parai¢al vedno bolj in bolj. Sredi pesmi pa, ko je najlep3e pel, je nenadoma utihnil.
Del je vijolino pod pazduho, zmedeno pogledal po sobi in zbezal v temno noé. ..

*

Pustil je vse, niti vina niti kruha se ni dotuknil. Le kaj ga je prijelo?

Strmeli smo in nismo mogli verjeti, da je bilé vse to res. Zdelo se nam je, da
smo sanjali, da je bilé vse bolesten privid, ki se je razblinil v not¢...

Gospodi¢na Juli je vzdihnila. Je morda mislila na funta, ki je pred dobrim tednom
gel v tujino?

»Pujdiva, Polde!“ je dejal gospod Ivan. Vstala sva in odSla proti postaji. Skoro
vso pot sva molcala. Na postaji mi je dejal gospod Ivan: ,Polde, v Ljubljani misli na
tega ¢loveka!*

Nisem razumel, kaj hoce povedati...

Danes vem . ..

SFINKS;
OBZORJA MODRA...

Obzorja modra znova dozorela

v jesenske so prozorno ¢iste dni —

in duSo mojo zopet je objela

bol hrepenenja po brezbreznosti.

Morjé in nébes, zemlja si zrcalo,

sijoca v siju ¢udeznih lepot,

v tem soncu, sijih, zraku je postalo

opojno lepo vse — steza in pot. .

Morda — o, joj, — otoznost le brezdanja
odeva mi vesolje v Caren prt

v predslutnji tesni, da se k meni sklanja
in kmalu, kmalu me pobere smrt . ..

RAINER MARIA RILKE-CAMPA;
JESENSKI DAN

Gospod: prifel je &as. Poletje dolgo, dolgo je bilé.
Nad sonénimi naj urami zdaj sence tvoje se napné
in vetrom po livadah daj prostost.

Ukazi, naj poslednje sadje se zredi;
Se dan, tri dni toplejSe mu podari,
prisili ga, da dozori in spravi

v tezko vino zadnjo Se sladkost.

Kdor zdaj brez doma je, ne bo ga imel poslej,
kdor zdaj je sam, bo dolgo sam ostal,

bo dolga pisma pisal, bedel in bral

in metf vrianjem listja sred alej

bo sem ter tja nemiren potoval.
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I, DOLENC:
NASEMU SACIRU V SPOMIN

Mostar, na drugi dan bajrama (18, januarja) 1934.

_ Jutri bomo imeli prosto. Muslimani bodo slavili tretji dan bajrama,
svojega najvecjega praznika, pravoslavni pa sv. Tri kralje (Bogojavijenje).
Ker tvorijo muslimani 27 odstotkov na§iﬁ ucencev, pravoslavni pa 442
odstotka, se pouk ne splaéa za ostalih 28 odstotkov katolikov in 0'8 od-
7% stotka Zidov. Casa torej dovolj, da
lahko osebno ali pismeno Cesti-
tamo bajram vsem znancem mu-
slimanom.

Jaz sem se namenil, da bom
za bajram 3el na obisk samo k na-
Semu Solskemu slugi Saéiru Po-
yoveu. Ze tretji mesec lezi tezko
Lolan prav na kraju Mostarja doli
L)od Humom, v tistem delu mesta,

i je skoraj stoodstotno musliman-
ski. Morebiti se bo kdo od brav-
cev mojih pisem iz Mostarja spom-
nil na Sadira: ta me je namred
sprejel 10. septembra 1932, ko sem
se javil na gimnaziji v sluzbo, in
me f'e pricel takoj tikati, ko je
slisal, da spadam k druzini. To je
Ervo pobratimstvo, ki sem ga —

rez vseh ceremonij — sklenil v
Mostarju; nobeno tikanje mi ni
tako dobro delo kakor kadar sva
s Saéirom mozevala. Ni bilo ve-
selje samo razgovarjati se z njim;
uzitek je bil tudi gledati njegovo
lice in njegov pogled: iz obeh je
odsevala taka Erezpogojna poste-
nost, zlata resnicoljubnost in od-
kritadobrohotnost, da je nepozabno.

Svoje dni je imel Saéiraga boljse ¢ase. Bil je bogat posestnik, ob-
Sirne vinograde je imenoval svojo last, dokler ni prisla agrarna reforma
in ga pred dobrimi desetimi leti prisilila, da si je v starosti 47 let zacel
sluziti kruh kot Solski sluga. Pa Se tukaj je bila tezka ovira za nastop
sluzbe: Saéir je bil namre¢ — nepismen. Njegova zvestoba, vestnost in
marljivost pa je obilno nadomestila ta nedostatek. Stiri Solske sluge smo
imeli, a dijaki in profesorji so imeli najrajsi Saéira. Naj je lezalo na
ravnateljevi pisalni mizi kolikor hoces denarja in uradnih spisov — e je
stal Saéir pred vrati ali pospravljal sobo, ni zmanjkalo niti kos¢ka papirja.

Nié se ni pritozeval nad razmerami, v katerih je Zivel. Njegovo lice
je bilo vedno vedro. Imel je kakih %Din plade, pa mu je to povsem
zadoscalo, njemu in njegovi hanumi (Zeni). Imela sta namre¢ majhno hi-

Bajramska razglednica.
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Sico, v kateri se je vse blis¢alo od snage, ,da bi lahko s tal jedel®, ka-
kor pravijo tukaj.

Njegovo plemstvo se je sedaj javljalo v tem, da je najvestneje vrsil
svojo dolznost: ,Vse rad storim, snazim sobe, ¢istim, éeprav moram pri
tem na trebuhu lezati — samo da se nikdo ne more nad menoj pritoziti !

Obiskal sem ga pred boZicem. Bolezen na ledvicah mu je onemo-
gocala lezanje, pa je siromak no¢ in dan sedel na svojem lezis¢u na tleh:
muslimani stare Sege namre¢ ne poznajo nasih poste{jnakov. Obilno obi-
skov je imel: ravnatelj, profesorji, dijaki, znanci iz Mostarja — vse je
ob Saéirovi bolezni zacutilo, da je ¢lovek njegovih kvalitet dragocenost.

Tudi v bolezni je nosil na glavi vedno fes, kot ga sploh nikdar
nisem videl odkritega. O Saéiru je namreé veljalo to, kar pravi o musli-
mancih Hangi v knjigi: Zivot i obi¢aji muslimana u Bosni 1 Hercegovini
(II. izdaja, Sarajevo 1906): ,Malo ima naroda u svijetu, koji onako iskreno.
onako odano i sa uvjerenjem ljube svoju vjeru, kao S§to ju ljubi bosanski
musliman. On Zivi i umire za svoju vjeru .. .“

Danes zvecer sem govoril z ravnateljem, ki je pravkar hotel svojemu
zvestemu slugi Cestitati: ,Bajram mubarekj olsun“ (,Zelim ti sreGen baj-
ram®), a ga Saéir ni ve¢ ne ¢ul ne spoznal. Lezal je v nezavesti, roke
so mu tu pa tam kréevito podrhtavale. Njegova hanuma je pripovedo-
vala med solzami: .V &tiridesetih letih zakona ni padla med nama 7al
beseda!* Bratranec njenega moza pa je govoril: ,Ne plakaj! Bozja volja
je to!“ Verni musliman skuSa tudi ob smrti svojibh dragih krotiti Zalost.
ker je vse dobro, kar poslje Alah. O, zakaj sem odlasal z obiskom do
bajrama!

Mostar, na tretji dan barjama (19.januarja) 1934.

Zjutraj zgodaj mi je priSel dijak musliman pravit, da je ponoéi
Saéir l{mrljin %a bo pogreb takoj danes opoldne. Muslimani imajop(x)lam-
re¢ obicaj, da pokopljejo mrlica ¢imprej: ¢e le mogoce (n. pr. ¢e kdo
umrje zjutraj) Se isti dan, ko je umrl

Bozansko juzno sonce je sijalo, ko smo se zbirali opoldne pred nje-
ovo hiSo: pravi pogrebei soverniki in drugi, ki smo bili le bolj gledalci.
f’ri muslimanih se udeleZe pogreba samo mogki brez ozira na to, ali je
umrl moski ali Zenska. Zena torej ne gre nikdar za pogrebom moZzevim,
héi ne za pogrebom oceta ali matere. Ne spominjam se tako lepega januar-
skega dne; ljudje so odpirali okna, otroke si videl tudi bose; celo samo-
sraj¢nik si je s svojo prekratko srajéico, ki je tvorila vso njegovo obleko,
upal na cesto. Ko so se opravile pogrebne molitve pred hiSo (muslimani
v Jugoslaviji molijo javno samo v arabskem jeziku), so odnesli krsto iz
hie, obenem se je pa pred hifo zaéel deliti ,iskat, to je denar, ki ga
je Sacir zapustil kot milos¢ino za siromake. Kdo je nosil krsto? Skoraj
vsak pogrebec jo je nesel nekaj Casa, in sicer 6)0 veckrat. Kajti kolikor
korakov napravis, nose¢ mrli¢a, tolikokrat po 40 nevapov (odpustkov gre-
hov) si zasluzis. Zato je Zla krsta neprestano iz roke v roko. Molili so
zanj Se v dzamiji, peli in molili mu na grobu, nato se je pa ravnatelj v
prisrénem_ govoru v imenu gimnazije poslovil od ,postenega, dobrega,
zvestega Sacira.

Pri muslimanih velja za veliko milost, ¢e kdo umrje na bajram. Sa-
¢ir je bil pokopan na ‘petek v bajramu. Sacdire, tudi danes ni prekasno:
Bajram mubarekj olsun!

415



MOJMIR GORJANSKI:
RISPETI PRED VECEROM

MRTVE CRKE
Na moji mizi zadnji cvet dehti,
a zunaj v polju valovi jesen.
Sedim pri mizi v knjigo potopljen
in prisluSskujem pesmi, ki polzi
vsa mehka od nekod. V ta trudni &as
iskal sem v mrtvih ¢rkah Ziv obraz.
A nasel nisem ga in 7daj ne vem,
¢e v mrtve ¢rke upali Se smem.

ZADNJA SVETLOBA
- Oblaki v svetli zarji krvave
in suho drevje veter pozibava.
Po sredi reke &oln neslisno plava.
Nad trsjem jate divjih rac lete.
Stojim ob vodi in gasnoéi sij
ozarja mi utrujene oci.
Za hribom tone zarja. .. Prek dolin
so legle sence kot grenak spomin.
MRAK PADA...

Zdaj sonca ni. Jaz vratam se nazaj
&o ozki stezi sredi belih brez.
ac

| brdom v vetru posumeva les.

Stojim, poslusam . . .

in ne vem, zakaj

je v meni svetlo, ko vendar Ze mrak

se spusc¢a v polja in ko zadnji trak
svetlobe je nad hribom potemnel.

V veler se vratam zdaj ves mlad, vesel.

KONDOR:

JUTRO

Vrbe nad jezerom slone,
vrhovi gora

sanjajo in spé;

zvezde bledijo, $e je tema.

Potasi, prav pocasi

se dvigajo ¢rne sence, zastor teman.

V daljavi svetlika se dan;

. Ze sliSijo prvi se glasi:

zalajal pes je na vasi

in nekdo hiti skozi jutranji hlad
kot prerojen, ves mlad.

Crne sence se dvigajo vise in vise
in kot da umetnik ride

jasne konture specih gora,

zarjo rde¢o in lud svetd.

Oglase se zvonovi,
proti nebu kipe

njih mili glasovi.

V juiranjem soncu Zare
nasi domovi.

Proti jezeru hiti
gruca ljudi,
stasite Zene,
brhke mladenke:
mleko in kri. ..

Vse poje,

vse kot pesem zdravja in moéi,
kot pesem svobode, Zivijenja,
kot velika pesem vstajenja.



NOVE KNJIGE

Fran Kocbek in Ivan Saseli: Slovenski
pregovori, reki in prilike Zbrala — —,
1934. Zalozila Druzba sv, Mohorja v Celoveu.
Mohorjeva knjiznica 72. Natisnila Mohorjeva
tiskarna v Celju. Str. 254. Cena bros. Din 21°-
(28'—), vez. Din 30'— (40'—). Kakor so zaceli
izza srede 18. stoletja nabirati narodne pesmi,
ki so kon¢éno dozivele v Strekljevi redakeiji
v izdaji Slovenske matice monumentalno
publikacijo, tako je bilo tudi z nadimi pre-
govori. Doslej so bili razireseni ve¢inoma po
najrazli¢nejdih lisith in knjigah, zlasti izza
srede prejsnjega stoletjo. o ¢emer se prepri-
¢a8 v Knjizevnosti sir. 245—252, kjer navaja
avtor vire, med katerimi pogreSam Jos. K«nda,
ki je v koledarju Goritke matice priobéil
zbirko pregovorov s Tolminskega, prav tako
pri Vrtcu ne zadoica samo letnik 1878, ker
Je prav ta list prinasal dolgo. dolgo vrsto let
prav do zadnjih ¢asov mesec za mesecem
po abecednem redu pregovore in reke. To
pa je malenkost, ki ne zmanjsa velikega po-
mena te knjige nade ljudske modrosti, ka-
teri je nnpisuf strokovnjak univ. prof. dr. Ve-
selin Cajkanovié informativen predgovor,
~Zbirka zavzema tako po bogasiva gradiva
kakor tudi po svoji svezosti in raznovrsino-
sti eno najlepsih mest v nasi folklorni knji-
Zevnosti in bo enako koristila znanstvenikom
kakor tudi SirSemu obéinstvu®, priznava Caj-
kanovié, ki deli pregovore v dve vrsti — v
izreke, sentence, in v metamorfore.
V sentenci se naravnost ali v alegoriji ugo-
tavlja ta ali ona resnica, v mefafori pa je
aluzijo na kak splo$no znan dogodek. o ka-
terem se je govorilo ali ki se je pa& dogodil.
Sentenéni pregovori imajo bolj mednarodni
znadaj, dodim so mefaforiéni za Kkulturno-
zgodovinsko _presojanje narodne prefeklosti
vaznejSi. Po Cajkanoviéu daje vrednost sen-
tenci — oblika. nagin. s kaferim se ta ali
ona resnica posplodi. da communia pove
proprie. In kor se tega fife, ngotavlja,
«da stoje slovenski pregovori na lepi vigini®,
Kakor je Viktor Hehn razdelil evropske na-
rode na dve skupini: na severne, ki jedo maslo
in pijé pivo. in na juZne, ki jedo olie in pijé
vino, tako lahko razdelimo tudi sredozemske
narode v okviru istih zemljepisnih meja na
zapadne, kier pod pregovorom v glavnem
razumejo refleksijo insentenco. inna vzhodne,

ier sfa metalora in alegorija posebno po-
lsmlnmi. Po tem ngotovi Cajkanovié, da juzni
‘ovani radi goje metaforo. in fo tem bolj,
¢im blize so vzhodu in morebiti Ze bizantin-

skemu kulturnemu vpliva, Tudi Slovenci®, ¥
pravi, ,poznajo in radi uporablinjo faksne ©
pregovore — metafore, le njibovi nabiratelji &

OBZORNIK =——

jim niso tako skrbno nastavljali ubo.* Nato
poudarja C. poleg knjizevne vrednosti tudi
visoko zgodovinsko in etnografsko, torej
znanstveno vrednost slovenskih rregovomv.
posebno pa podérta njihovo veliko podob-
nost s srbskimi pregovori, in sicer ne one
splofne. mednarodne, marve¢ ujemanje in
istovetnost ne samo v stilu, temveé tudi v be-
sedilu, kar dokazuje, ,.kako blizu sta si na-
rod v Sumadiji in narod tam na zapadu v
podnozju lepih Alp."* — Pregovori so urejeni

o abecedi, kar je pa najlaZje, a morda bi

ilo le bolje. ¢e bi bili urejeni pod vsebin-
skimi zna¢ajkami in Sele pod temi abecedno.
No, sedaj moramo biti veseli. da so zbrani.
Ce dozivijo kdaj novo izdajo. bo gotovo iz-
popolnjena in tudi preurejena. da bo zado-
voljila vse. ki bi jo uporabljali.

André Lichtenberger: Hla¢kova sestrica.
Spisal — —. Poslovenil Niko Kuret. 1934.
Zalozila Druzba sv. Mohorja v Ce'ju. Mohor-
jeva knjiZznica 69. Natisnila Mohorieva {is-

arna v Celju. Sir. 158. Cena bro&. Din 18'--
(24'—) vez. Din 27'— (36'—), Hlacka poznate,
snj je Ze nekaj let, kar vas je Mohorjeva
druzba seznanila z njim v posebni knjigi.
Kdor ga ne pozna iz knjige, ga pa gotovo
pozna iz prve in druee gimnazijske ¢itanke
in se z veseljem spominja, kako se je sme-
{1,|l niegovim domislekom in dogodovicinam.

.Hlackovi sestrici“ je Hladek #e vedno
prva oseba. ki spremlja svojo malo sestrico
od prvega dne dalie. dokler se tudi sama ne
za¢ne uveljavljati, Uveljavlja pa se tako. da se
boste tudi njej smejali, Feprav pisateli samo
prestavija njeno moléanje, vekanje in ¢eb-
ljanje v umljiv jezik. Kuretov prevod se lepo
bere. ¢eprav ne dosega onega. ki nam ga je
dal Jozel Ovea. Priporofujoé to knjigo, mo-
remo re¢i. dn je nova pridobitev v nafem
mlndinskem slovsivn!

ivljenje svetnikov. Zv. 10. Natienila Mo-
horjeva tiskarna v Celju. Str. 353—522. Tretiji
del: sir. 1—48. S tem snopicem, ki je iziel
letos kot dapla&ilna knjiga, zakljuénjejo razni
aviorii drugi del obfirno zasnovanega zivljenja
svetnikov in zalenjojo z julijem f{refii del.
Nafemu ljudstvu se je ta knjiga priljubila in
jo rado prebira. saj mu nudi udo
za bogoljubno Zivijenje. obenem pa &iri tudi
njegovo obzorje. ker slika ob posameznih

. sveinikih kulturno obeleZje dobe, v kateri so

ziveli. Prav radi tega in kritino pisanih Ziv-
ljenj bi tudi izobrazenec lahko s pridom se-
gel po tej knjigi. Spoznal bi, da Mohorjeva
druzba tudi s takimi knjigami vrdi vazno

. kulturno delo.

Klasiéna dela: Srhskohrvaisko slovstyo

! Urejuje dr. Mirko Rupel, Izdaja Zveza druitev

wSola in dom®, Avgust Senoa: Karanfil s
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Q)'esnilmva groba. Priredil dr. Mirke Rupel.
Ljubliani 1934. Str. 92. Cena bro&. Din 7:50.
Francosko slovsivo I. Ureinje dr. Stanko
Leben. Charles Perrauli: Contes de Fées.
Priredil dr. Stanko Leben. V Linbljani 1934
Str. 52. Cena bros. Din 550. NemSko slov-
stvo I. Urejuje dr. Rudolf Kolari¢. Der Erb-
forster. Trauerspiel in fiinf Aufziigen von
Otto Ludwig. Mit Einfithrung und Anmer-
kungen von Prof. Dr. Ivan Grafenauer. V Ljub-
ljani 1933. Str. 128. Cena Din 100—. Prvo so
tiskali |. Blasnika nasl.. Univerz'ietna tiskarna,
drugi dve pa Ucditeljska tiskarna v Ljubljani.
Kakor je Mohorjeva poskrbela s svoiim
.Cvetiem*, da bomo dobivali v Solski izdaji
domace in fuje avtorje, ki so predpisani za
Solsko ali domade Sfivo. tako je tudi .Sela
in dom* z izdajo svojih klasiénih del ustregla
Soli in domu s strokovno izbranimi in ce-
nenimi knjizicami, kakrénih smo Ze dolgo
pogreSali. Dr. Rupel je uvodoma v sirnjeni,
a jasni besedi oznacil A.Senoa in niegovo
delo. posebei pa Ze Karanfil, nakar sledi tekst
v originalu in za njim opombe s slovarékom.
Tako bo ta knjiga sluZila ne samo Zoli. tem-
ve¢ tudi domn. to se pravi slehernemu. ki
se zanima za srbskohrvatsko slovstvo. Dr. Le-
ben nas v kraikem. francoski pisanem uvodu
seznami 8 Ch. Perrauliom (r. 1. 1628, kdaj je
umrl, nam prirediteli ne pove) in njegovo
zbirko pravljic .Histoires on Contes du femns
passé®, ki jo je izdal 1697. Izmed osem zgzodb,
ki jih obsega fa zbirka. iih je vzel dr. Leben
pet, in sicer Le petit Chaperon rouge. les
fées. Le chat botté. Cendrillon in La Barbe-
Bleue. Tekst pravljic ni tezek, a kliub temn
ga prirediteli s svojimi .vajami“ (Exercices)
ge mocno olajfa. ko poziva bravea 1) naj
poi&fe vse neznane besede. si jih napife in
naudi, pri ¢emer pa naj pazi. da izbere tekstu
odgovarfaio®i pomen. 2) naj napife in naj
se nauti fraz iz teksta, ki mu jih navede,
8) nnj dolod¢i tofen smisel in rabo posamez-
nih besed. 4) naj odgovori na vpradanis, na-
nafajo¢a se na potek zgodbe in Se naj 5) na-
pife na kratko zgodbo. ki naj jo potem pri-
poveduje. Na konen so e opombe (Notes)
k posameznim pravljicam. V kniigi skoraj
ni slovenske besede. a bho kliub femu po
prireditelievi vzorni metodi diiaku in vsake-
mu. ki zadenia s francod@ino. dobrosluzila! —
Dr. Grafennuer je dodal tekstu informatfivno
Einfithrung*, v kateri nns seznani z Ludwi-
govim Zivlienjem in delom fer oznadi fe
dramon, nakar sledijo &evilne onnzke (An-
merkungen). — V pripravi ima ,Sola in dom*
fe Demetravo Tento: Moliere. Le Bonrgeois
gentitlhomme, Stahl, Maronssia in A. Dandet,
Le petit Chose; Grimm, Mirchen. — Zbirko
dija¥ivu in vsem foplo prinorofamn!

. Dr. Karel Kafpar: Vtiski iz Konners-
reuta. Cedko napisnl — —, nadikof praski
in .primas &eski. Po. drugi spopolnjeni iz-

118

daji prevedel Janez Oblak, 1934. Natisnila
in zalozila Mohorjeva fiskarna v Celju.
Str. 142. Cena bros. Din 12—, vez. Din 20" —
za ¢lane Mohorjeve druzbe 259, ceneje. —
Nekaj let Ze vzbuja siigmatiziranka Terezija
Neumann, priprosto kmecko dekle v Kon-
nersreutu, splofno zanimanje radi svojega
izrednega stanja — podozivljanja Kristuso-
vega irplienja in raznih vizij — ne samo pri
priprostih ljndeh, temveé tudi v znanstve-
nih, n. pr. zdravniZkih krogih. Tudi sloven-
ski zdravnik dr. A. Brecelj je bil v Konner-
sreufu in opazoval nenavadne pojave, o
¢emer je porocal v . Slovencu', potem pre-
daval in svojo znansiveno razpravo o tem
priobéil v ,.Casu“. Kogar izvajania dr. Bre~
clia niso zadovolijila in bi rad sliSal fe. kaj
mislijo drugi o konnersreutski Tereziji, bo
gotovo segel tudi po Kasparjevi knjigi.

NASI ZAPISKI

Teza letalskih motorjev. 1z lahko umlji-
vih vzrokov mora biti letalski motor na-
pravlien iz &m lazjih in najplemenitej&ih ko-
vin in izdelan z najvefjo natanénosijo. saj
od njega zavisi vse. Ce mofor ni dober, je
neprestano ogroZeno Zivljenje pilota in pot-
nikov. Poprefno tehta danes avionski mo-
tor 900 gramov na konjsko silo in velja 800
do 1000 dinarjev. tudi na konjsko silo. Ce
se ra¢una po koniskih silah. stane priblizno
ravno ftolike tudi Zelezniska lokomotiva,
samo da tehta na konjsko silo 150 kg. Le-
talski motor je torej po tem takem 165 krat
lazji na konjsko silo od parnega stroja.

Neobiavlieni Lope de Vega. Neka dija-
kinja v Madridu je nedavno zasledila v mu-
zeju Cerrnlbo rokopis Vegove burke. napi-
sane 1.1612. z naslovom la Tienda de
los Gestos (irgovina z nali¢nicami). Do-
slei je bila delce nepoznano, vendar ga ni
bilo mogné&e iztakniti. ker je dolgo &asa le-
7alo v zasebnih zbirkah. Gluma. ki postav-
lin na oder trgovea s krinkami, omogoda
dramatiku, da opiSe satiri¢ne like mnogih
oseb iz one dobe.

Nova latinska beseda. Ceprav je latin-
i¢ina mriev jezik, se wvendar tupatom pri-
meri v znansivenih ali pa cerkvenih krogih,
ki govore ciceroni¢ino, da skujejo besede
za poime ali predmete, neznane v Avgusto-
vem stoletin. Tako je lani papez. pozdrav-
Jjaio& iz Rima po latinsko evharisti¢éni shod
v Bnenos Airesu. iznmil izraz .marconiana®,
da oznadi brezziénistvo in obvesti udelezence
shoda, s kakim veseljem je zasledoval njih
nastope, oddajane v svet po vatikanski ra-
dijski postaji.

V Evropi stanuie dcetrtina &lovestva,
Po poslednjih podatkih mednarodne komi-
sije za popis vsega Clovestva Zivi danes v




——

Evropi 506 milijonov ljudi. To se pravi, da
stanuje na vsakem kvadratnem Kilometru
poprecno petdeset ljudi. Od konca svetovne
vojne pa do danes se je povecalo Stevilo
evropskih prebivalcev za nad Sestdeset mi-
lijonov dus ali za petkratno prebivalsivo
Jugoslavije. Evropa je najbolj gosto naseljena
celina na svetu. Ker stevilo zemeljskih pre-
bivalcev Ze ni doseglo dve milijardi (2000
milijonov), stanuje torej v Evropi veé kot
cetrtina celokupnega ¢loveskega rodu. Ame-
rika je na primer za 75%/, manj gosto nase-
ljena kakor Evropa, a najbolj redko nase-
ljena celina je danes Avstralija, kjer prideta
popreéno na en Kvadratni ljiilometcr samo
dva prebivalca. Po mnajnovejsih podatkih
Drustva narodov ima Azija danes 1103 mi-
lijone prebivalcev, Amerika 200, Afrika 142,
Avstralija pa 10 milijonov.

Letalski motorji in golobja krila Sele
trideset let je tega, odkar so prva letala po-
hitela v zraéne visave. Vsakdo ve, kako ve-
lik napredek je naredilo letalstvo v_teh prvih
tridesetih letih svojega obstoja. Ce pa po-
mislimo na silo, ki jo potrebuje letalo, da
se dvigne v zrak, je vprav velikanska. Naj-
manjSe letalo, ki more nositi vsaj enega
¢loveka, mora imeti motor najmanj 20 konj-
skih sil, to se pravi silo, ki odgovarja skupni
moc¢i dvesio ljudi. Poglejmo si pa goloba,
ki se z lastno misi¢no silo kreta po zraku.
Leti bolje kot vsako letalo in pristane s ¢u-
dovito to¢nostjo na drevesni veji, v emer
ga nobeno letalo in noben pilot ne moreia

osnemati. In vendar leti golob s hitrostjo,

i presega hitrost prekooceanskih parnikov.
Torej dve sto ljudi bi moralo dati svojo
mo¢, da bi z njo letal en sam ¢lovek, med-
tem ko golob ne rabi pomo¢i 199 golobov,
da leta. V tem ti¢i skrivnost pti¢jega leta,
ki ga je Ze mnogo strokovnjakov proucevalo,
a Se nobeden ni razrefil. Vsekakor je za
olet, pri katerem se vpornbl{)njo udarjajoca
Erila. kot jih imajo ptice, treba nekako dve-
stokrat manj sile vporabljati, kakor za polet
z vrte¢imi se krili, kot jih vporabljajo letala
(propelerji). Za izumitelje je iu Se mnogo
razmisljanja in dela. .

Sonce — smrt glodaveev. V vestniku pa-
ritke medicinske akademije porotafa dva
zdravnika o poskusih soncenja glodaveev.

andanes, ko je zdravljenje s soncem zelo
E;iljubl'euo in ko marsikdo pazi na to, da

a od sonca zagorelo lice, saj je to mo-
derno in elegantno, je zanimivo ¢uti, da po-
meni sonce za nekatere sesavee naglo smri.

rav slu¢ajno so v neki pandki bolnici prisli
nato, da sonce umori mis. Eden preparator-
jev je pustil past z ujeto mifjo slu¢ajno pol
ure na soncu. Ko se je vrnil, je bila mi§
mriva, Nato so zateli ubijati fez no¢ ujete
misi in podgane na ta nacin, da so postavili
pasti na sonce. Ni jih bilo veé treba utopiti

v vodi, kot doslej. Nadaljevali so poskuse
in dognali sledece: ako izposiavimo nekatere
glodavee soncu, poginejo véasih Zze po zelo
kratkem ¢asu: misi ze lahko v petih minutah,
sive podgane Cez devet minuf, morski pra-
8i¢ki ¢ez dvanajst minut, kunci ¢ez 39 minut.
AKo piha veter ali pa se dela umeten veter
z elektri¢nim ventilatorjem, se nastop smrti
zakasoi. 1z tega razvidimo, da je za nekatera
bitja sonce zivljenje, za druga pa smrt.

LATINSKI NALOGI

MAEROR.

(Compositio, inscripta regi nostro mortuo.)

Corda nostra maerore infando affecta sunt:
Alexander, rex noster optimus, pater patriae,
ante tempus de vita decessit. Necatus est ab
impio quodam, cum e navi in terram Fran-
ciae exiit, rei publicae, quae cum regno nostro
%ugusluviu non solum foedere, sed etiam
ruterna amicitia iuncta est, ut eos conve-
niret, qui ibi summam imperii tenent — Ale-
xander noster defuncius est et corda nostra
maerore infando repleta sunt.

DE MARI ADRIATICO.

Mare Adriaticum non est maximum, sed
est pulcherrimum et nobis carissimum. In
litore et in insulis Maris Adriatici habitant
naufae et piscatores impavidi atque agricolae
laboriosi. Longum litus nosirum multis pu-
Ichris oppidis antiquis decoratur. In portibus
litoris nostri multae naves celeres sunt. In
mari profundo varia genera piscium mino-
rum et maiorum sunt. Mare Adriaticum erat,
est, erit nostrum.

Najboliis'si prevod priobéimo! Latinci po-
kazite se

P 0 M E N K 1

Sergej. Pesmi so Sibke, a zato je pa proza
dobra. Jo o priliki priob&im. Posljite 8e kaj,
a ne v verzh!

Ivanovna. Pesmi se pozna, da je zalet-
niska. Jezik je vsukdanji in mera tudi $epa.
V roko nase najboljse zbirke pa se ucite ob
njib, kej je pesem! Potem se pa sRel oglasite!

S popravkom $e ni vse tuko. kakor bi
moralo biti, ker je kljub dobri rimi verz vse-
binskoneresni¢en. Triolet pri¢a,da Vam forma
ne dela veé¢ nikakih tezav, kar velja tudi za
wofarckovo zalost”, ki se mi pa zdi v tej
obliki preveé¢ razvle¢ena. Obe pribranim in
primerno opiljeni prideta prej ali slej v list.

L. ,,Prosnjo* imam spravljeno. Tudi
nove kazejo, da se boste napravili. Rad bi,
da bi Vam pesem tekla v bolj izbranem je-
ziku in da bi bila metri¢no vsaj spodetka
enotna! Tudi na rime bolj pazite!

Crtomir. Vada druga posiljka je Ze bolj3a.
Prvi dve bi morda priredil, ¢e ne bi bili
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prisli prepozno za to Stevilko. Tako pa nista

veé¢ aktualni. Drugi dve sta pa epigramat-ki,

a premalo izraziti za senten¢no pesem. Mo-
pa v tretje pojde?

D. A. Tudi Vase ,.BozZi¢ne misli* so prisle
m;edpozno. a so take, da jih prihranim za pri-

nje leto. Poskusite e kuj napisati!

Tihomir Ravnik. Prva je slaba, druga je
boljsa in ob njej upam, da se e oglasite s
takimi, ki jih bom lahko priobéil.

B. J. Segava ,.Originalnost" mi je uﬁnjnla.
Porab_l !nm jo, ¢eprav bo treba Se nekuliko
pile

M. Stanko. Ne bodite nepotrpezljivi, kar
je dobrega pride Ze na vrsto. Ce bi bilo

aSe delo prvovrstno, no, ne bi ni¢ dejal,
tako pa lepo ¢akajte, da dozori pod pilo in
da bo v Mentorju kaj veé prostora!

Martin Sapa. Tudi Vi ste zaceli s pri-
godnico ,V novo leto”, ki pa je oblikovno

in vsebinsko fibka. Va3e doZivetje je tako
neznatno, da ni vredno zaenkrat Se pesmi.
Morda boste imeli z drugimi motivi kaj veé
sre¢e v novem letu!

France Dolenski ,Najsveiejia daritev* je
dobra pesem, le tu in tam bi jo bilo treba
kaj malega pot\)rnviti. da bi imela enoten
ritem. ki ponekod Sepa. Popruvite jo sami
in jo potem posljite ,.Nasi zvezdi*, kjer Vam
jo gotovo radi priobéijo!

I. A. Hvala lepa za poslane rebuse, ki jih
pa ne morem uporabiti, ker ste jih narisali
samo s svinénikom. Pa tudi sicer bi se tezko
odlo¢il zanje, ker bi jih morali Klisirati, kar
pa stune in kon¢no nima smisla. Zanimanje
za nase zanke in uganke je tuko majhno, da
se jih skoraj ne spla¢a veé priobc¢evati. Pa
nam posljite kaj drugega!

Vsem: Posiljke zadosino frankirajte!

T e T e T A ) e (S P AN St U SREN
ZANKE IN UGANKE

BESEDNA UGANKA. (Castor & Pollux).

Ak, av. be, ga, gl, is, je, ka, ko, lj. 1j, ma,
pa, ni, no, ob, ok, ot, ot, ro, ta, ti, ub,
ub, vo.

Sestavi FinZgarjev stih!

POSETNICA. (. Pavlin)
Jos. Ina
Rim
ZLOGOVNICA. (). Pavlin.)

Mostar, Maribor, Ljubljana. Dravlje, Beo-
g:d. Straza. Celje, Zelezniki, Radgona, Srbica,
?evo.' Radovljica. i
zemi iz teh besed po dve zaporedni

érki in dobis pregovor.
KOLIKO JE? (Castor&Pollux.)
21+16—9+1—6—15+13—
—10+2+11—25+1656—5—10 +
+17+1+11—11+5+6—7+19=7

CRKOVNICA.

(J. Pavlin.)

1soglasnik
2 mestovVrb. ban.
3 rafunski znak
4 polotok v Aziji
5moski poklic
6zensko ime
7mestov Zet. ban.
8obl. glag. imeti
9 mesto v Sloveniji
10 venzik
11 orodje
m m 12 nadel. vojske
13ubozec
14 m. v Drin. ban.
15zenski poklic
16 mesto v Sloveniji
17 zuzelka
18 vrsta pesnitve

ZNAMENJE.
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Kaj je po sredi?
(Castor & Pollux.)
Bueisk eo duaj

RESITEV ZANK IN UGANK

1. Spomenik * 1. &; 2. fuk; 8. kovaé: 4. Drava: 5. sijaj; 6. Peter; 7. sreda; 8. Jajee; 9. Ro-
munec; 10. Triglav; 11. Jalovec: 12. prosjok : 13. prilika;: 14. delavec; 15. Slovani; 16. plima;

17. oje; 18.0: Cuvajte Jugoslavijo! 2. Skrivnosten
3. Arkad

avokotnik: 1. Firenze, 2. Roubaix,

ia, 4. Negotin, 5. Cetinje, 6. Plovdiv, 7. Ribinsk, 8 Elbasan, 9. Sibenik. 10. Erzerum,

11. Raudens, 12.

ella, 13. New-York: Franc Presern. 3. Repertoar: Cankar: Hlapci. 4. Cr-

kovnica: Veliko oblast ima&, &e vladad samega sebe. 5. Posctnica: Veber, Knjiga o Bogu.
V reditvi zank iz 3. stev. ,.Kdo sem?" pravilno: Sahovski tekaé!
Resil je samo Jug Franjo. Studenci pri Mariboru.
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